
threads ®

threads ® base mix, base pastel

low carbon carpet tiles 



threads ® base blend, base yellow & rust mix

threads ®

2 threads ® Scan QR code for inspiration 
images & to order samples

Multilevel loop carpet tiles made in the UK

EN 
threads ® is inspired by connecting strands of colour, tones and 
design creating an overall pattern suitable for a broad range of 
interiors.

threads ® is available in a colour palette of 12, with the additional 
design option of 15 combinable threads ® plain  colours 
alongside.

threads ® is low  carbon .

PL 
threads ® jest inspirowany poprzez ��czenie pasm kolorów, 
odcieni i wzorów, tworz�c ogólny wzór odpowiedni dla szerokiej 
gamy wn�trz.

threads ® jest dost�pny w palecie 12 kolorów i posiada 
dodatkow� opcj� projektowania 15���czonych kolorów threads ® 
plain .

threads ® jest produktem nisko emisyjnym .

FR 
threads ®���V�­�L�Q�V�S�L�U�H���G�H���O�­�H�Q�W�U�H�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�H���´�O�V���G�H���F�R�X�O�H�X�U�V�����G�H��
tons et de motifs, créant un design adapté à une large gamme 
d’intérieurs.

threads ® est disponible dans une palette de 12 couleurs, avec 
une option threads ® plain  de 15 couleurs unies additionnelles et 
combinables. 

threads ® est à faible  empreinte carbone .

AR
���Ž�ñ�Á�ã�ç���Ö�à�§�ó���Ž�ã�ã���á�ó�ã�»�—�ß�•�í���•�Ž�Ÿ�­�©�ß�•�í���å�•�í�ß�÷�•���Á�í�ó�§���Á�‘�­���å�ã���ð�£�í�—�³�ã threads ® �á�ó�ã�»�—

���å�•�í�ß�ƒ���”�Ë�í�ã�Ÿ�ã���ò�Ó threads ® �­�Ó�í�—�ó .�”�ó�à�§�•�©�ß�•���•�Ž�ã�ó�ã�»�—�ß�•���å�ã���”�Ì�³�•�í���”�Ë�í�ã�Ÿ�ã�ß���Ž�ñ�‘�³�Ž�ç�ã���ñ�ü�ã�Ž�·
���å�Û�ã�ó threads ® plain  �å�ã���Ž�ñ�ç�í�ß 15 �å�ã���å�í�Û�—�ó���ò�Ó�Ž�¿�‡���á�ó�ã�»�—���­�Ž�ó�§���Ê�ã���ì�Ž�ñ�ç�í�ß 12 �å�ã���”�ç�í�Û�ã

.�å�í�‘�­�Û�ß�• �½�Ô�§�ç�ã threads ® .�•�ç�Ÿ���ð�ß�‡���Ž�ñ�‘�ç�Ÿ���Ž�ì�Ÿ�ã�©

2eco matters ®

We are committed to achieving Net Zero through the continual removal of carbon from our products and processes. 
We believe that what we do matters, that the ecology of our planet matters, and that eco 2matters ®

�7�R���´�Q�G���R�X�W���P�R�U�H���Y�L�V�L�W��www.burmatex.co.uk/eco2matters/



threads ® shadow blend, harmony stitch & 
threads ® plain  harmony



colour palette

6 colour palette

threads ® is available in a colour palette of 12, 
with the additional design option of 15 combinable threads ® plain  colours

threads ® base mix

threads ® plain base
LRV: Y 11.93

threads ® plain mix
LRV: Y 17.62

threads ® connect core

threads ® plain connect
LRV: Y 4.02

threads ® plain core
LRV: Y 10.06

LRV: Y 13.85

LRV: Y 6.39

threads ® base blend

threads ® plain base
LRV: Y 11.93

threads ® plain blend
LRV: Y 7.02

threads ® shadow blend

threads ® plain shadow
LRV: Y 2.91

threads ® plain blend
LRV: Y 7.02

LRV: Y 9.94

LRV: Y 4.34

threads ® base pigment

threads ® plain base
LRV: Y 11.93

threads ® plain pigment
LRV: Y 14.76

threads ® harmony stitch

threads ® plain harmony
LRV: Y 18.19

threads ® plain stitch
LRV: Y 6.23

LRV: Y 12.17

LRV: Y 10.20

threads ® base pastel

threads ® plain base
LRV: Y 11.93

threads ® plain pastel
LRV: Y 18.77

threads ® pigment tide

threads ® plain pigment
LRV: Y 14.76

threads ® plain tide
LRV: Y 5.08

LRV: Y 14.84

LRV: Y 8.03

threads ® base yellow

threads ® plain base
LRV: Y 11.93

threads ® plain yellow
LRV: Y 16.09

threads ® rust mix

threads ® plain rust
LRV: Y 11.40

threads ® plain mix
LRV: Y 17.62

LRV: Y 13.02

LRV: Y 13.47

threads ® twine mix

threads ® plain twine
LRV: Y 10.04

threads ® plain mix
LRV: Y 17.62

threads ® craft mix

threads ® plain craft
LRV: Y 14.37

threads ® plain mix
LRV: Y 17.62

LRV: Y 2.33

LRV: Y 14.85



threads ® craft mix & threads ® plain  craft

�������������E�D�O�D�Q�F�H���F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q®

scale ® smoky wood, fresh air, calm neutralthreads ® connect core, base pigment & threads ® plain  pigment



threads ® base yellow, base blend & threads ® plain  base

10 threads ®

Carbon Status:

Global Warming Potential / kg CO 2 eq:

Yarn Description:

bio-genic
recycled yarn

Backing:

2

independently
���U�G���S�D�U�W�\���Y�H�U�L�´�H�G

BioBase ®

* Recycled content BS EN ISO 14021

3.90

Castor Chair Rating:

Pass - continuous use 

(BS EN 985)

Impact Sound Insulation:

21dB 
BS EN ISO 10140-3:2010

Total Recycled Content of Product:

Installation Waste:

3-4%

�:�H�D�U���&�O�D�V�V�L�´�F�D�W�L�R�Q��

Class 33  
heavy commercial use (BS EN 1307)

�6�R�X�Q�G���$�E�V�R�U�S�W�L�R�Q���&�R�H�I�´�F�L�H�Q�W��

Class E .02  
BS EN 354:2003 

Warranty:

15 years

threads ®

73.6%
BS EN ISO 14021

* Based on average installation

low carbon



EN
Bio Base ® is our low carbon backing system, made using 
locally sourced recycled organic materials. Combined with 
�����������R�U�J�D�Q�L�F�����Q�R�Q���Y�L�Q�\�O���S�R�O�\�P�H�U���E�L�Q�G�H�U�V���D�Q�G���´�O�O�H�U�V��

PL
Bio Base ® to nasz niskoemisyjny system no�ny, wykonany z lokalnie 
pozyskiwanych materia�ów organicznych pochodz�cych z recyklingu. 
Po��czony ze 100% organicznymi, niewinylowymi polimerowymi 
spoiwami i wype�niaczami.

FR
Bio Base ® est notre système de support à faible teneur en 
carbone, fabriqué à partir de matières premières biologiques 
d’origine locale recyclées. Associé à des liants et des charges 
100 % biologiques et sans polymères de vinyle.

AR 
���©�Ž�Ì�ã���”�ó�í�¿�Ë���©�•�í�ã���á�•�©�§�—�³�Ž�‘���É�í�ç�»�ã�ß�•�í���ì�å�í�‘�­�Û�ß�•���”�¿�Ô�§�ç�ã���”�ç�Ž�Á�‘���á�Ž�Å�ç���í�ë Bio Base ®

���­�ó�Ï�í���ñ�í�¿�Ì�ß�•���­�ã�ó�ß�í�‘�ß�•���å�ã���”�Á�‘�•�­���©�•�í�ã�í���í�·�£���©�•�í�ã�‘���•�í�¯�ã�ã�ß�• .�”�ó�à�£�ã���­�©�Ž�»�ã���å�ã���Ž�ë�­�ó�í�©�—
.% 100 �”�‘�³�ç�‘���Ý�ó�ç�ó�Ô�ß�•

EN
�(�3�'�V���D�Q�G���L�Q�G�H�S�H�Q�G�H�Q�W���W�K�L�U�G���S�D�U�W�\���Y�H�U�L�´�F�D�W�L�R�Q���D�U�H���D�Q���L�Q�W�H�J�U�D�O��
part of our sustainability principles.

PL
Deklaracje EPD i niezale�na wery�kacja przez strony trzecie stanowi� 
integraln� cz��� naszych zasad zrównowa�onego rozwoju.

FR
Les déclarations environnementales de produits (DEP) et la 
�Y�p�U�L�´�F�D�W�L�R�Q���S�D�U���G�H�V���W�L�H�U�V���L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�V���I�R�Q�W���S�D�U�W�L�H���L�Q�W�p�J�U�D�Q�W�H��
de nos principes de durabilité.

AR
���‰�©�Ž�‘�ã���å�ã���ƒ�¯�Ÿ�—�ó���û���•�ñ�ï�¯�Ÿ���”�ó�Ÿ�­�Ž�§�ß�•���•�Ž�ì�Ÿ�ß�•���å�ã���Ý�Ø�—�³�ã�ß�•���Ö�Ø�£�—�ß�•�í���”�ó�‹�ó�‘�ß�•���•�Ž�Ÿ�—�ç�ã�ß�•���•�Ž�ç�ü�Ë�‡���©�Ì�—

���Ž�ç�ó�©�ß���”�ã�•�©�—�³�û�•

12 eco 2matters
®

Low Carbon 
BioBase ® 

backing

BioBase ®

backing

Recycled Content

77%
*minimum content

Environmental 
Product Declarations

independently
���U�G���S�D�U�W�\���Y�H�U�L�´�H�G

�,�Q�G�H�S�H�Q�G�H�Q�W���S�U�R�G�X�F�W���V�S�H�F�L�´�F��
EPD of full life cycle A1 - D

EN  
�:�R�U�N�L�Q�J���Z�L�W�K���R�X�U���S�D�U�W�Q�H�U�V�����Z�H���Z�R�U�N���W�R���´�Q�G���\�R�X�U���X�V�H�G���F�D�U�S�H�W��
tiles a new home, such as helping local community 
�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���U�H�T�X�L�U�L�Q�J���O�R�Z���F�R�V�W���µ�R�R�U�L�Q�J��

PL 
We wspó�pracy z naszymi partnerami staramy si� znale�� nowy dom dla 
u�ywanych wyk�adzin pod�ogowych, na przyk�ad wspieraj�c lokalne 
organizacje spo�eczne poszukuj�ce tanich pod�óg.

FR  
En collaboration avec nos partenaires, nous nous efforçons 
de trouver un nouveau foyer pour vos dalles de moquette 
usagées, par exemple en aidant les associations locales qui 
ont besoin de revêtements de sol à faible coût.

 AR 
���“�©�ó�©�Ÿ�ß�•���Ý�¯�Ž�ç�ã�ß�•���ò�Ó���Ý�ã�Ì�—�³�ã�ß�•���©�Ž�Ÿ�³�ß�•���Á�ü�‘���ð�à�Ë���­�í�›�Ì�ß�•���ð�à�Ë���Ý�ã�Ì�ç���ì�Ž�ç�‹�Ž�Û�­�·���Ê�ã���Ý�ã�Ì�ß�•���Ý�ü�§���å�ã

.�”�Ô�à�Û�—�ß�•���”�¿�Ô�§�ç�ã���•�Ž�ó�¿�­�ƒ���ð�ß�‡���•�Ž�—�£�—���ò�—�ß�•���ò�à�£�ã�ß�•���Ê�ã�—�Ÿ�ã�ß�•���•�Ž�ã�Å�ç�ã���“�©�Ë�Ž�³�ã�ß���Ý�Ž�›�ã�ß�•���Ý�ó�‘�³���ð�à�Ë

threads ® base pastel

Take Back
Service

take back
service

2

�7�R�W�D�O���/�D�Q�G�´�O�O���:�D�V�W�H

0%



threads ® twine mix & rust mix threads ® base blend, shadow blend & connect core



16 IOBAC 17 IOBAC

Adhesive Free Installation 
to Facilitate Flooring Reuse

Design for Deconstruction

Burmatex ® achieves circular installation with IOBAC

To enable future reuse, repurposing, or recycling

EN 
The Construction industry is currently in transition from a linear 
path to a circular economy, but this process is still at an early stage.  
Design Deconstruction plays a vital role in a buildings’ circularity 
and a considered approach in selective dismantlement of building 
components for prevision of its future reuse, repurposing or indeed 
recycling, is imperative in this change.

FR 
Le secteur de la construction est actuellement en train de passer d’un 
fonctionnement linéaire vers une économie circulaire, mais ce processus 
n’en est qu’à ses débuts. La conception en vue de la déconstruction 
joue un rôle essentiel dans le caractère circulaire des bâtiments et une 
�D�S�S�U�R�F�K�H���U�p�µ�p�F�K�L�H���G�X���G�p�P�D�Q�W�q�O�H�P�H�Q�W���V�p�O�H�F�W�L�I���G�H�V���F�R�P�S�R�V�D�Q�W�V���G�X��
bâtiment pour prévoir leur réutilisation, leur réaffectation ou même leur 
recyclage futurs, est impérative dans ce changement.

AR
���”�ó�à�ã�Ì�ß�•���é�«�ë���å�Û�ß�í���ì�ñ�­�‹�•�©�ß�•���©�Ž�»�—�×�û�•���ð�ß�‡���ò�Á�§�ß�•���­�Ž�³�ã�ß�•���å�ã���”�ó�ß�Ž�Ø�—�ç�•���”�à�£�­�ã�‘���Ž�ñ�ó�ß�Ž�£���©�ó�ó�·�—�ß�•�í���ï�Ž�ç�‘�ß�•���”�Ë�Ž�ç�»���­�ã�— 

���Ù�ó�Û�Ô�—�ß�•���ò�Ó���±�í�­�©�ã�ß�•���ž�ì�ç�ß�•���©�Ì�ó�í���ì�ò�ç�Ž�‘�ã�ß�•���”�ó�­�‹�•�©���ò�Ó���Ž�ñ�ó�í�ó�£���•�ñ�­�í�©���á�ó�ã�»�—�ß�•���Ù�ó�Û�Ô�—���•�Ì�à�ó�����“�­�Û�‘�ã���”�à�£�­�ã���ò�Ó���Ý�•�¯�—���û
���•�ñ�­�ã�ƒ���Ý�‘�Ø�—�³�ã�ß�•���ò�Ó���Ž�ë�­�ó�í�©�—���“�©�Ž�Ë�‡���í�ƒ���Ž�ì�ì�ó�Ÿ�í�—���“�©�Ž�Ë�‡���í�ƒ���Ž�ì�ã�•�©�§�—�³�•���“�©�Ž�Ë�ˆ�‘���…�‘�ç�—�ß�•���Ý�Ÿ�ƒ���å�ã���ð�ç�‘�ã�ß�•���•�Ž�ç�í�Û�ã�ß���ò�‹�Ž�Ø�—�ç�û�•

���­�ó�ó�Ð�—�ß�•���•�«�ë���ò�Ó���Ž�ñ�ó�­�í�­�¿

PL 
Bran�a budowlana przechodzi obecnie transformacj� z gospodarki liniowej 
do gospodarki o obiegu zamkni�tym, ale proces ten jest wci�� na wczesnym 
etapie. Dekonstrukcja projektowa odgrywa istotn� rol� w obiegu zamkni�tym 
budynków, a przemy�lane podej�cie do selektywnego demonta�u komponentów 
budynku w celu przygotowania ich przysz�ego ponownego wykorzystania, zmiany 
przeznaczenia lub recyklingu jest niezb�dne w tej zmianie.

EN 
Adhesive free installation with IOBAC allows carpet tiles to be held 
securely in place, yet are uplifted cleanly and damage-free, enabling 
easier reuse and recycling.

FR 
�*�U�k�F�H���D�X���V�\�V�W�q�P�H���G�H���´�[�D�W�L�R�Q���,�2�%�$�&���S�R�X�U���X�Q�H���S�R�V�H���V�D�Q�V���F�R�O�O�H����
�O�H�V�¢�G�D�O�O�H�V���G�H���P�R�T�X�H�W�W�H���V�R�Q�W���P�D�L�Q�W�H�Q�X�H�V���V�R�O�L�G�H�P�H�Q�W���H�Q���S�O�D�F�H�����P�D�L�V��
peuvent être soulevées proprement et sans être endommagées, 
permettant une réutilisation et un recyclage plus faciles.

AR
���Ê�ã���ì�ê�ç�Ž�Û�ã���ò�Ó���å�ã�•���Ý�Û�·�‘���©�Ž�Ÿ�³�ß�•���Á�ü�‘���•�ó�‘�›�—�‘ IOBAC �á�•�©�§�—�³�Ž�‘���”�Ø�»�ü�ß�•���©�•�í�ã�ß�•���å�ã���ò�ß�Ž�§�ß�•���•�ó�Û�­�—�ß�•���¢�ã�³�ó

.�”�ß�í�ì�³�‘���é�­�ó�í�©�—���“�©�Ž�Ë�‡�í���ê�ã�•�©�§�—�³�•���“�©�Ž�Ë�‡���¢�ó�—�ó���Ž�ã�ã���ì�Ñ�à�—�ß�•���å�ã���ó�Ý�Ž�§�í���Ñ�ó�Å�ç���Ý�Û�·�‘���ê�Ì�Ó�­

PL 
Dzi�ki bezklejowemu monta�owi za pomoc� systemu magnetycznego IOBAC nasze 
p�ytki dywanowe trzymaj� si� pewnie na miejscu, a jednocze�nie mo�na je �atwo 
i�bez uszkodze� podnie��, co u�atwia ich ponowne u�ycie i recykling.

Scan QR code for 
the Burmatex ® 

Installation Guide

EN Double-sided adhesive | PL Dwustronny klej

FR Adhésif à double face | AR �å�ó�—�ì�Ÿ�ß�•���å�ã���Ö�»�û 

EN Magnetic and dry-tack | PL Magnetyczne i sucho�cieralne

FR Magnétique et adhérence à sec  | AR �Ñ�Ž�Ÿ�í���ò�³�ó�Á�Ž�ç�Ð�ã 

IOBAC MagTabs ®

Magnetic on one side and dry-tack on the 
other, IOBAC MagTabs work by locking 
carpet tiles tightly together using a unique 
2-dimensional grip onto magnetically 
�U�H�F�H�S�W�L�Y�H���V�X�E���µ�R�R�U�V���V�X�F�K���D�V���D�F�F�H�V�V��
�µ�R�R�U�L�Q�J��

IOBAC Tab-It ®

Double-sided dry-tack adhesive tabs for 
�F�O�H�D�Q�O�\���´�[�L�Q�J���D�Q�G���X�S�O�L�I�W�L�Q�J���F�D�U�S�H�W���W�L�O�H�V���R�Q���P�R�V�W��
�S�U�H�S�D�U�H�G���V�X�E���µ�R�R�U�V��

arctic ® on �U�D�L�V�H�G���D�F�F�H�V�V���µ�R�R�U arctic ®���R�Q���V�W�D�Q�G�D�U�G���µ�R�R�U

Supportive measures:

�‡���3�U�R�G�X�F�W�V���V�X�S�S�R�U�W�H�G���E�\���V�S�H�F�L�´�F�����I�X�O�O���/�&�$���(�3�'�­�V

• Products with low GWP

• Products that are Carbon Neutral*

• Products with high recycled content ISO 14021

• Products with recyclable components

• Products compatible with reuse and circular installation

IOBAC MagTabs ®  and  Tab-It ®

enable carpet tiles to be uplifted 
cleanly and damage-free, enabling 
easier reuse and recycling.

The different colours show different building materials 
that can be deconstructed and treated seperately.



18 technical spec

threads ®���W�H�F�K�Q�L�F�D�O���V�S�H�F�L�´�F�D�W�L�R�Q

50cm x 50cm

622g/m 2

100% recycled  bio- genic  solution dyed nylon

4022g/m 2

7mm

Bio Base ® recycled backing (recycled BS EN ISO 14021)  | Pod�o�e Bio Base ® pochodz�ce  z recyklingu (recykling wg BS EN ISO 14021)
Support composé de matériaux recyclés Bio Base ® ( recyclés  selon la norme EN ISO 14021) 
�”�ç�Ž�Á�‘ Bio Base ® �Ž�ë�­�ó�í�©�—���©�Ž�Ì�ã�ß�• (BS EN ISO 14021 �é�­�ó�í�©�—���©�Ž�Ì�ã�ß�•)

Class 33 heavy commercial use (BS EN 1307)  | Klasa 33 do intensywnego u�ytku komercyjnego (BS EN 1307)
Classe 33 (BS EN 1307) correspondant à un usage commercial intensif | �Ý�ó�Ø�›�ß�•���ñ�­�Ž�Ÿ�—�ß�•���á�•�©�§�—�³�ü�ß 33 �”�‹�Ô�ß�• (BS EN 1307)

Pass - continuous use (BS EN 985)
Pass – do u�ytku ci�g�ego (BS EN 985)
Conforme - utilisation continue (BS EN 985) 

�­�ã�—�³�ã�ß�•���á�•�©�§�—�³�û�•�������¯�Ž�ó�—�Ÿ�• (BS EN 985)

�(�X�U�R�F�O�D�V�V���%�µ���V��

BS 4939: 1987 (2003) Recovery >80% (24hrs)
BS 4939: 1987 (2003) Odzysk >80% (24 godz.) 
BS 4939: 1987 (2003) Récupération >80 % (24 heures)
BS 4939: 1987 (2003) �”�Ë�Ž�³ 24) 80% < �“�©�Ž�Ì�—�³�û�•)  

BS EN ISO 10140-3:2010 21dB
BS EN ISO 10140-3:2010 21dB
BS EN ISO 10140-3:2010 21dB
BS EN ISO 10140-3:2010 �Ý�‘�ó�³�ó�© 21 

15 years | 15  lat
15 ans | �Ž�ñ�ã�Ž�Ë 15 

20 (5m 2)

v LKpqs ey
07

2895-CPR-SH00987
EN 14041:2004

/AC:2006 

R a
22

0338-CPR-1005
EN 14041:2004

/AC:2006 

R a
Installation Method:

m
onolithic

Yarn
Prz�dza
Fibres
�Ý�¯�Ð�ß�•���Á�í�ó�§

Dimensions  | Wymiary
Dimensions | �©�Ž�Ì�‘�÷�•

Pile Weight | Gramatura runa
Poids d’une pile | �­�‘�í�ß�•���å�¯�í

Total Weight  | Waga ca�kowita
Poids total | �ò�ß�Ž�ã�Ÿ�ù�•���å�¯�í�ß�•

Total Thickness  | Wysoko�� ca�kowita
Épaisseur totale | �ò�à�Û�ß�•���Ù�ã�õ�³�ß�•

Backing  | Pod�o�e
Support  
�”�ç�Ž�Á�‘�ß�•

�:�H�D�U���&�O�D�V�V�L�´�F�D�W�L�R�Q | Klasa u�ytkowa
Classe d’usage des revêtements de sol | �Ý�Û�‚�—�ß�•���Ñ�ó�ç�»�—

Castor Chair Rating
Test fotela na kó�kach
�&�O�D�V�V�L�´�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�Y�r�W�H�P�H�Q�W�V���G�H���V�R�O���S�R�X�U��
chaises à roulettes
�ò�³�•�­�Û�ß�•���”�à�Ÿ�Ë���Ñ�ó�ç�»�—

Flammability  | Klasa ogniowa
�,�Q�µ�D�P�P�D�E�L�O�L�W�p���_���Ý�Ž�Ì�—�·�ü�ß���”�ó�à�‘�Ž�Ø�ß�•

Static Loading
Odporno�� na deformacje statyczne
Charge statique
�ò�Û�ó�—�Ž�—�³�û�•���Ý�ã�£�ß�•

Reduction in Impact Noise
Redukcja ha�asu uderzeniowego
Réduction des bruits d’impact
�ï�Ž�¿�í�¿�ß�•���­�ó�›�„�—���å�ã���©�£�ß�•

Warranty  | Gwarancja
Garantie | �å�Ž�ã�¿�ß�•

Tiles per Box | P�ytki na opakowanie
Dalles par carton | �Õ�í�©�ç�»���Ý�Û���ò�Ó���Á�ü�‘�ß�•���©�©�Ë

FM 01440 EMS 784147

Burmatex ®, created in 1967, is one of the UK’s leading designers and manufacturers of contract carpet tiles. Our eco friendly 
�S�R�U�W�I�R�O�L�R���I�R�F�X�V�H�V���R�Q���W�K�H���G�H�V�L�J�Q���D�Q�G���F�U�H�D�W�L�R�Q���R�I���L�Q�Q�R�Y�D�W�L�Y�H���S�U�R�G�X�F�W�V���W�R���P�H�H�W���W�K�H���Q�H�H�G�V���R�I���D�U�F�K�L�W�H�F�W�V�����V�S�H�F�L�´�H�U�V���D�Q�G���F�R�Q�W�U�D�F�W�R�U�V����
Get in touch to discuss our design service for your project.
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PL
Stworzona w 1967 roku marka Burmatex ® 
jest jednym z czo�owych brytyjskich 
projektantów i producentów p�ytek 
dywanowych. Nasza oferta obejmuje 
produkty przyjazne dla �rodowiska, które s� 
projektowane i tworzone z my�l� o 
potrzebach architektów, projektantów i 
wykonawców. Skontaktuj si� z nami, aby 
dowiedzie� si� wi�cej o naszych us�ugach dla 
Twojego projektu.

2

FR
Burmatex ®, la marque créée en 1967, est 
l’un des principaux concepteurs et 
fabricants de dalles de moquette au 
Royaume-Uni. Son portefeuille 
écologique se concentre sur la 
conception et la création de produits 
innovants pour répondre aux besoins 
des architectes, �G�H�V���V�S�p�F�L�´�F�D�W�H�X�U�V���H�W��
des entrepreneurs. Contactez-nous pour 
obtenir davantage d’informations sur 
notre service de conception pour votre 
projet.
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���”�·�×�Ž�ç�ã�ß���Ž�ç�Ì�ã���Ý�»�•�í�—�����å�ó�ß�í�Ž�Ø�ã�ß�•�í���•�Ž�Ô�»�•�í�ã�ß�•���ñ�©�©�£�ã�í���å�ó�ó�­�Ž�ã�Ì�ã�ß�•

���Ù�Ë�í�­�·�ã�ß���Ž�ç�‘���”�»�Ž�§�ß�•���á�ó�ã�»�—�ß�•���•�Ž�ã�©�§

100% �”�‘�³�ç�‘���é�­�ó�í�©�—���©�Ž�Ì�ã �ò�Ÿ�í�ß�í�ó�‘ �Ý�í�à�£�ã�‘���Í�í�‘�»�ã �å�í�à�ó�Ž�ç

Pochodz�cy  w 100% z recyklingu , barwiony w roztworze  bio -genicznym  nylon
100% nylon teint en solution biogénique  recyclé
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Burmatex® �U�H�V�H�U�Y�H�V���W�K�H���U�L�J�K�W���W�R���L�P�S�U�R�Y�H���W�K�H���V�S�H�F�L�´�F�D�W�L�R�Q���R�I���D�O�O���S�U�R�G�X�F�W�V���Z�L�W�K�R�X�W���S�U�L�R�U���Q�R�W�L�´�F�D�W�L�R�Q�������(�	�2�(��Burmatex® carpets, carpet tiles and carpet planks should be installed and used  in full accordance 
with instructions at www.burmatex.co.uk and recognised trade standards. Orders are subject to Burmatex® terms and conditions of sale.  See: www.burmatex.co.uk

Made from eco  laminate  and 100%  recyclable  paper Issue: February 2025

�+�H�D�G���2�I�´�F�H
Victoria Mills, The Green
Ossett
West Yorkshire
WF5 0AN
United Kingdom

Tel:  +44 (0) 1924 262525
Email:  projects@burmatex.co.uk

�3�R�O�L�V�K���2�I�´�F�H
Warsaw Hub Business Centre
Rondo Daszy ��skiego 2b
00-843 Warszawa
Poland

Tel:  +48 22 122 84 10 
Email:  biuro@burmatex.pl

�0�(�1�$���2�I�´�F�H
Unit 10 Goshi City Complex
Al Quoz 3, 
Dubai 
UAE

Tel:  +971 4 880 6699
Email:  uae@burmatex.co.uk

www.burmatex.co.uk


